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- @Corrected Cunes

20.06.2011.

GODINA 8.

Ponedjeljak/Monday 20. 6. 2011.

11.00 “Stap” jedrenja

20.00 Party “Ozujsko pivo + Grill”, ziva glazba
duo Acoustic — Restaurant Marina

22.00 Sailor’s party — Caffe bar Molo
11.00 Windward/Leeward races

20.00 Party “Ozujsko beer + Grill”, live music by
duo Acoustic — Restaurant Marina

22.00 Sailor’s party — Caffe bar Molo

ORC Svjetsko prvenstvo otvoreno je sino¢ na prigod-
noj svecanosti odrzanoj u centru grada Cresa. Otvara-
nju su nazocila brojna poznata imena iz javnog Zivota,
jedrilicari, gosti i stanovnici Cresa, njih oko tisucu.
Svecanost je otvorila Zenska klapa Teha hrvatskom hi-
mnom, a zatim je dobrodoslicu pozelio Marcelo Da-
mijanjevi¢, predsjednik Organizacijskog odbora ORC
Svjetskog prvenstva i predsjednik Gradskog vijeca
Grada Cresa. — Cast je dobiti organizaciju ORC Svjet-
skog prvenstva jer se tako veliko natjecanje ne dobija
preko nodi i stoga hvala svima koji su sudjelovali u pri-
premama za ovaj dogadaj, rekao je Damijanjevi¢ do-
davsi kako je u Cresu na djelu sinergija sporta i
turizma. Okupljene su pozdravili Bruno Finzi, pred-
sjednik ORC-a te Marijan Hanzekovi¢, predsjednik
Hrvatskog jedrilicarskog saveza. Creski gradonacelnik
Kristijan Jurjako dugi je niz godina na creskim regata-
ma bio ¢lan Regatnog odbora te je upoznat koliko su
organizacije jedrilicarskih natjecanja zahtjevne. — Cres
vas je docekao svojim ljepotama koje ¢e vas privudi i
natjerati da se ponovno vratite. Zelim svima dobar vje-
tar i dobre sportske rezultate, porucio je gradonacelnik
Jurjako.

Zamjenica Zupana Primorsko-goranske Zupanije Nada
Turina — Duri¢ u Cresu je bila i izaslanica predsjednika
Republike Hrvatske dr. Ive Josipovi¢a, pokrovitelja
ORC Svijetskog prvenstva. — Cres i Hrvatska sada su
centar svijeta $to se ti¢e jedrenja, rekla je Nada Turina-
Duri¢ koja je ORC Svjetsko prvenstvo proglasila otvo-
renim. Zastavu prvenstva uz zvuke fanfara podignuo je
gradonacelnik Kiristijan Jurjako, a svecanost otvaranja
je zapecacena spektakularnim vatrometom.

Pocelo je! / It has started!

The ORCi World Championship was declared open last
night on the Opening Ceremony in the downtown of Cres.
Many celebrities, sailors, guests and Cres inhabitants —
around 1000 of them were present. The ceremony was oped
by the women chore Teha with the Croatian anthem, fol-
lowed by the welcome word of Marcelo Damijanjevi¢, pres-
ident of the ORCi World Championship committee and
president of the city council of the Town of Cres. - It is a
pleasure to receive the organisation of the ORCi World
Championship, because such an event you cannot get over
night and therefore I would like to thank everyone who
participated in the preparations of this event, said
Damijanjevi¢, adding how here in Cres you can feel the
synergy between sport and tourism. The assembled guests
and sailors were greeted by Bruno Finzi, the president of
the ORC, Marijan Hanzekovi¢, the president of the Croa-
tian Sailing Federation. The mayor of the Town of Cres
Kristijan Jurjako was many years member of the regatta
committee and is very well informed with the organisation
of the demanding sailing events. - Cres has welcomed you
with its beauties that will attract you and make you come
back again. I wish everybody fair winds and good sport re-
sults, said the mayor Jurjako.

In Cres we saw also Nada Turina — Duri¢, the deputy of the
county prefect of the Primorsko-goranska county and the
deputy ambassador of the president of the Republic of Cro-
atia Dr Ive Josipovi¢, the patron of the ORCi World Cham-
pionship. Cres and Croatia are now the centre of the sailing
world, said Nada Turina-Duri¢ and declared the ORCi
World Championship open. The flag of the championship
was hoisted by the mayor of the town Kristijan Jurjako.
Everything was crowned with a spectacular firework.
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ENTRY LIST - Class: ORC A

Ord Sail nr.
1  HUN7002
2 AUT4548
3 ITA2011
4 ITA14909
5  GER6261
6 CRO6789
7 ITA16300
8 I1TA4200
9 ITA1000
10 ITA222
11 ITA16399
12 ITA41500
13 ITA40091
14 1TA40102
15 ITA5050
16 ITA13711
17 ITA40100
18 CRO2435
19 CRO4311
20 ITA148
21  ITA15504
22  CRO7777
23 ITA15939
24 TTA16080
25 CZE310
26 ITA777
27 CRO1727
28  FIN17575
29 ITA808
30 ITA14942
31 SLO424
32  BRA2417
33 ITA1870
34 SVKI1
35 AUT700
36 AUT7361
37 AUTI1
38 GBR2742R
39 ITA15172
40 ITA2533
41  SLO3500
42  ITA15543
43  CRO4444
44  TTA15244
45 GRE1244
46  CRO1072
47  ITA16090
48  AUT2765
49 ITA15323
50 ITA14900
51 CROG6482
52 GBRI1530R
53 SLO1715
54 ITA14762
55  SLO4100

Yacht

Wild Joe
Aquila

Anniene 1a Classe
Calipso IV
Emma

Marina Kastela
Altair 3

Airis

Brava

Rocket 1 - Folgaria Mania
Victor X

White Goose
Enfant Terrible
MP30+10
Saphira

Shear Terror
Brave Heart
Fly 4

Barba Branko
Horus

Selena

DSK
Timeriesci
Oscar+

Sabre

Kixxme

All 4 One

Audi

Citta di Ravenna
Man

Scorpio
Bohemia Express
Securmate-Meissa
Quebramar
Ono

Ima III
Abracadabra
Atame!
Gioben's
Nautilus QQ7
One 4 All
Athyris & C.
AWT

Reve de Vie 2
Aristofani
Jonathan RR
2R ... Nel vento
Carolina
Jonathan VIII
Extra

Gringo 2
Moonshine
Karpo
Valentina 4
Taia

Owner

Chemimpex International Led.

Felix Riedl

Action team A.P.D.
Piero Paniccia
Johann Killinger
Marina Kastela
Sandro Paniccia
Roberto Monti
Liberino Grandi
Walter Caldonazzi
Vittorio Margherita
Giancarlo Zannier
Deep Water Association
Luca Pierdomenico
Raffaele Arhcivolti
Salotti - Setti

Vela Via ASD
Ferdo Matulja

SD "Vala"

Nadia Canalaz
Massimo De Campo
Darko Keser

Luca Lualdi

Aldo Parisotto
Miroslav Jakubcik
Tomaso Ronconi
Doctrina, d.o.o.
Jani Lehti

Stefano Righini
Riccardo di Bartolomeo
Iztok Krumpak
Evropska' Vodni Doprava
Moreno Grottini
FYC Slovakia
Helmuth Boehm
Helmut Mayr
Rudolf Rieder
Beppe Bisotto
Antonio Atza
Alberto Piazza
Intervela d.o.o.
Sergio Taccheo
Fairtrade

Ermanno Galeati
Nick Sinouris
Robert Radola
Roberto Reccanello
Andreas Heim
Luigi Tosi

Sandro Vinci

JK Uskok, Zadar
Patrick Baan
Dusan Usenicnik
Mauro Tinti
Tempo Trade d.o.o.
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Club

Wild Joe VSE

BYC

CC Aniene

CV Portocivitanova
NRV

JK Marina Kastela
CV Portocivitanova
LNI

CV Alto Adriatico
Fragila Vela Riva
SNS Giorgio
Compagnia del Vento
Ancona YC

CV Portocivitanova
LNI Napoli
Ravenna YC

Vela Via ASD

Fly SC Porozina

JK Labud, Split

YC Cupa

YC Lignano

JK Opatija, Opatija
YC Chiavari

YC Lignano

Sabre Sailing Team
Assonautica Ancona
JK Labud, Split

M - Finland

CV Ravennate

CN Pescara

JK Izola

YC Bohemia

SEF Stamura

FYC Slovakia
UYCNs

KYCO

HCCO

CDV Venezia

LNI Treviso

CV Arteusa

JK Pocodebon

LNI Monfalcone
JK Medveseak, Zagreb
CN Sanbenedetesse
Yacht Club of Greece
JK Vega, Pula

I Portodimare
KYCO

CN Chioggia
Fraglia Vela Desenzano
JK Uskok, Zadar
CDV Muggia

JK Loka Timing
Goro Nautica ASD
JK Loka Timing

Type
Reichel/Pugh 60
TP 52

TP 52

Cookson 50
Swan 60

Grand Soleil 56R
Scuderia 50

GP 42

Farr 49

SLY 47

X-50

Arya 415

Farr 40

Farr 40

First 50

Farr 40

Farr 40

ILC 40

IMX 45

M 45

Dehler 44 mod.
IMX 45

Comet 45S
Grand Soleil 46
Marina 36 Sport
IMX 45

Salona 42R
Grand Soleil 42R
Grand Soleil 44M
Grand Soleil 42R05
Grand Soleil 42R
Grand Soleil 42R05
Grand Soleil 42R
JV 42

JIV 42

First 47.7

First 47.7

Fast 42

Delta 120 mod.
Vismara 41

Elan 350

Grand Soleil 43
X 43

Grand Soleil 43BC
Comet 418

A 40

First 40

Elan 410

Comet 41S

X-40 DK

A 40

Farr 30

Elan 450

Bavaria 42 Match
Elan 410

432.5
464.7
470.0
473.7
474.9
495.2
500.3
506.3
508.0
521.2
532.3
544.3
545.2
548.7
550.4
551.2
551.6
554.5
554.8
555.3
560.2
561.7
563.5
566.4
566.6
567.1
570.0
571.3
571.7
573.0
573.1
573.4
574.5
575.6
576.0
576.0
577.3
577.6
581.1
581.8
582.9
583.3
586.1
586.1
587.5
588.2
588.7
588.8
588.9
591.9
592.1
594.5
594.6
595.6
597.0
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ENTRY LIST - Class: ORCB
Ord Sail nr. Yacht

Owner Club Type TxD Off.

1 ITA14272 Despeinada Despeinada Sailing Team CN Santa Margherita Grand Soleil 40R 600.7
2 ITA14140 Vahine' 5 Francesco Montanari CV Ravennate Grand Soleil 40R 600.8
3  CZE956 Christopher Jiri Spurny Cesky Yacht Klub First 40.7 601.8
4 CZE117 Three Sisters First Sailing SK Tri Sestry First 40.7 603.2
5 CRO1177 Orca Davor Zanini JK Delfin, Pula First 40.7 603.9
6 CRO13464  Mareus Ivan Drinkovic JK Spinut, Split First 40.7 604.1
7 ITA15449 Pitamaha Renzo Grottesi CV Portocivitanova X-40 604.5
8 CROI1255 Jonathan III Robert Gacina-Bilin JK Trogri, Trogir First 40.7 604.7
9  SVK69 Sixtynine Richard Schultz Brutal Fish YC First 40.7 605.1
10 ITA14870 Garbin II Marco Sustersich YC Adriaco, Trieste First 40.7 605.4
11 ITA13774 Creatura Vittorio Anselmi Treviso Sail Club First 40.7 mod. 606.1
12 USA42 Grateful Red Ken Johnson Lake Kegonsa SC C&C 121 606.4
13 ITA14001 Jasmine Paolo Zoppi Ancona YC First 40.7 606.9
14  ITA14068 Boe' Ugo Campaner CDV Venezia First 40.7 607.6
15 RUS2113 Symfony Viacheslav Frolov Komatek X-35 608.2
16 ITA16785 Quantum V34 Paolo Donadon YC Lignano Quantum V34 609.8
17 ITA31196 Machi Giulio Cerceo CV La Scufha Grand Soleil 40BC 611.0
18 ITA15338 Spin One Pietro Saccomani DV Veneziano X-35 612.0
19 ITA16587 [ am bad Giovanni Calandrino YC Europa Bad 37 612.2
20  ITA15398 Hector X Massimo Filippi CDV Venezia X-35 612.6
21  ITA16639 Scugnizza Vincenzo de Blasio LNI Napoli NM 38S 613.5
22 ITA16131 Alvarosky Francesco Siculiana CV Siciliano Grand Soleil 40R 613.8
23 AUTI115 Christina 4 Sepp Stieger OeSV IMX 38 615.4
24 ITA15515 Next Team Filippo Tognana CV Faro Piave Veccia X-35 MOD. 615.8
25 NED9110 Lenco Nico Brabers Nordzee Club Salona 37 616.3
26 ITA15373 laiai Marcello Queirolo LNI Monfalcone Elan 37 617.7
27 ITA31041 Scricca Indeco Gianfranco Ciocce CV Bari Comet 38S 618.7
28  ITA2006 Orttovolante Fabio Santoro CV Ribellino Grand Soleil 40C 619.4
29 ITA16038 Betta Splendens Orazio Olivo CN Nautico Maremma Comet 38S 621.2
30 ITA16440 Isla Bonita 2 Finedp SAS LNI Venezia Dufour 40E 623.8
31 ITA13025 Speedy X Giancarlo Pelosi SVOC Monfalcone IMX 38 624.7
32 ITA23230 Rewind Energy Resources ~ Claudio Paesani Ancona YC NM 38S 624.8
33 1TA14884 Minox Alberto & Giulio Altieri CDV Venezia X-37 625.4
34 1TA14957 Gecko Enrico Francesco Martina CDV Venezia X-37 SD 625.6
35 ITA15109 Sagola 60 Massimo Minozzi SVOC Monfalcone J-109 Mod. 626.5
36 ITA15037 Sagola GS Fausto Pierobon CV Faro Plave Vecchia Grand Soleil 37BC 626.8
37 CRO1545 Andela X Branko Iljadica-Rapo JK Val, Sibenik X 37 627.7
38 ITA15337 Valhalla Francesco Bruna CNMC Grand Soleil 37BC 628.1
39 ITA15911 Low Noise Giuseppe Giuffre' YC Chiavari M37 628.8
40 ITA16661 Zigozago Marco Emili CN Riva Traiano Grand Soleil 37BC 630.0
41  ITA16564 Stregonia Marina Simoni STV Trieste First 35 630.9
42 1TA14292 Ippocampo Chiara Salsilli CDV Venezia First 36.7 mod. 631.5
43 SLO383 Eureka Bojan Rajar JK MIPC First 36.7 631.6
44 TTA3701 Morgan Nicola de Gemmis CC Barion Grand Soleil 37 631.7
45  CZE747 Escandalo Inna Vaclavova Czech Yachting Associatio M37 631.9
46  ITA15040 Micio Africano Adriatica Sailing A.S.D. Adriatica Sailing A.S.D. First 36.7 633.9
47  CRO3535 Coco Loco Nikola Zuber JK Ventan, Zagreb First 35 634.3
48 ITA367 Jonathan 1II Stefano Lelli CN Pescara First 36.7 mod. 634.9
49  ITA16550 Italia 10.98 - Wave Sergio Quirino Valente CN Giulianova Italia 10.98 635.8
50 ITA3157 Cuore Matto Stefano Furlan SV Barcola Grignano Hanse 375 637.4
51 ITA16210 Magia Illyteca Marino Quaiat LNI Trieste First 34.7 637.7
52  ITA16565 Trilli Gianmaria Paradisi CN Sanbenedetesse [talia 10.98 638.1
53 CRO1012 Christina 4 ever ACI, d.d. OeSV J.O.D. 35 638.5
54 CRO1767 Opatija ACI, d.d. YC Croatia, Opatija J.O.D. 35 638.5
55 ITA1766 Dubrovnik ACI d.d. Dieci Nodi TNV J.O.D. 35 638.5
56 PORI1768 OST-1 ACI, d.d. CVP Portugal J.O.D. 35 638.5
57  RUS604 Korcula ACI, d.d. Zarmarine J.O.D. 35 638.5
58 AUT2664 70170 Martin Fekonja OeSV Z 34 640.0
59 CRO1640 Ladies First Zoran Popovic JK Val, Sibenik First 34.7 640.9
60 USA1656 One Doctrina,d.o.o. Chicago YC Salona 34 642.5
61 ITA10276 Rossa Antonio Sputtore CN Vasto Wing 34 652.8
62 1TA14009 Dieci x Dieci Sandro Fabbro SVOC Monfalcone X-332 663.2
63 ITA9795 Era Ora Antonino Pierri CN Portodimare 3/4 IOR 673.0
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Sailors party u Molu /
Sailor’s party in Molo

Pocetak ORC Svjetskog prvenstva biti ¢e obiljezen veceras velikom zaba-
vom u caffe baru ,Molo“, na glavnom molu. ,Sailors party® pocinje u 22
sata, a domadini su od 22 sata do 23 sata pripremili Sailors happy hour —
koktel dobrodoslice. D] Bizzare pobrinut ¢e se za glazbeni program, a ljetni
ritam i svjetski glazbeni hitovi garancija su zabave i plesa do jutarnjih sati.
Zabava je to o kojoj ¢e se jo§ dugo pricati i zato ne zaboravite — veceras od

22 sata svi u caffe baru ,Molo“!!

The beginning of the ORCi World Championship will be celebrated
with a big party in Caffe bar “Molo”, on the main pear. The Sailor’s
party will start at 10 p.m. with an happy hour until 11 p.m. — wel-
come cocktails. D] Bizzare will take care about the music, while sum-
mer beats and world hits will guarantee a dancing party until the
morning hours. People will talk about this party for a long time,
therefore you can not miss it — tonight at 22 hours see your all in the

caffe bar Molo!!

R
e
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Paolo Semeraro, taktic¢ar na jedrilici Marina Kastela / Paolo Semeraro, tactician

on the sailing boat Marina Kastela

Sinergija za pobjedu / Synergy

leads to victory

Paolo Semeraro, vrsni talijanski jedrilicar, ponovno je u
Cresu, ovaj puta kao takticar na jedrilici Marina Kastela,
jednom od favorita u vecoj klasi. Semeraru je ovo drugi
puta da je u Cresu, prvi je puta bio prije Cetiri godine
kada je tijekom ORC Europskog prvenstva odrzana i re-
gata za klasu GP 42. Bila je to prva sluzbena regata te
klase. Tada je Semeraro upoznao uvjete u creskom akva-
toriju, no kako je na brodu gdje su izuzev njega svi hrvat-
ski jedrilicari, uvjeti neée biti problem. Semeraro radi za
Banks Sails i tako je doslo do suranje sa hrvatskom posa-
dom. — Na$ novi projekt je otvaranje podruznice Banks
Sailsa u marini Kastela i tako se rodila ideja o suradnji sa
jedrilicom i posadom Marine Kastela, rekao je Paolo Se-
meraro. Hrvatskoj posadi nedostajao je jo$ jedan par
ruku da zavrse regatu na vrhu, tako da je suradnja brzo
dogovorena. Uz taktiku Semeraro ¢e se baviti i glavnim
jedrom. - Puno ovisi o meteoroloskim uvjetima, hoce li
prvenstvo biti za male ili velike brodove. Ako bude za ve-
like nasi su konkurenti Calypso i Aniene, misljenja je Pa-
olo Semeraro koji je u Cres stigao sa prvenstva Italije za
X-41 na kojem je pobjedio, a iza sebe ima naslov prvaka
Italije u klasi X-35, nekoliko naslova svjetskog prvaka te
dva nastupa na Olimpijskim igrama u Seulu i Los Ange-
lesu te na America’s Cupu 1985.godine.

' Attention crews of '
o Aristofani and Grateful Red 4

Today, after sailing, Caffe bar “Astoria”
offers you (and only you) free drinks.
You can find “Astoria” near the police

and fire stations in Cres. Cheers!

Paolo Semeraro, a top Italian sailor, is again in Cres, this

time as a tactician on the sailing boat Marina Kastela,
one of the favourite boats in the bigger class. It is a sec-
ond time for Semeraro in Cres, he was here four years
ago during the ORC European Championship and the
GP42 regatta. That was the first official race for the GP42
class. It was then that Semeraro got to know the sailing
conditions in Cres, but as on board there are only Croa-
tian sailors, he is not concerned about the local condi-
tions knowledge. Semeraro is working for the Bank Sails
and that is how the cooperation with the Croatian crew
came about. - Our new project is a branch of the Banks
Sails in the Marina Kastela and this is how we started our
cooperation, said Paolo Semeraro. The Croatian crew
missed that little thing in order to reach the top, there-
fore we confirmed the cooperation very quickly. Beside
tactics Semeraro will also trim the mainsail. - It depends
a lot about the sailing conditions we will have, will the
weather favour the small or the big boats. If it will be the
weather of the big boats than we will fight with Calypso
and Aniene, said Paolo Semeraro who came to Cres as
the winner of the Italian X-41 Championship. He has
won the X-35 Italian Championship, has many world ti-
tles and participated at two Olympic Games in Los An-
geles and Seul, as well as America’s Cup in 1985.

_RESTAURANT

MARINA

*EF‘A@I] INMVASRIN/ARGERIESS

MENI 20.06.2011.

RUCAK VECERA
DNEVNE JUHE ISTARSKI FUZI S TARTUFIMA
% 3k %k %k *k %k k k % 3k %k %k %k k k K
DALMATINSKA PASTICADA RAMSTEK U UMAKU OD GLIVA
JANJECI GULAS _ BRANCIN SAZARA
LIGNJE NA ZARU SESTINSKA PECENICA
% 3k %k %k %k %k k k % ok %k %k %k k k K
NJOKI RIZA
DALMATINSKA GARNITURA BLITVA
POMES FRITES SLANI KRUMPIR
% 3k %k %k %k %k %k k % 3k %k %k %k k %k k
MIJESANA SALATA MIJESANA SALATA
% 3k %k %k %k %k k k % 3k %k %k %k k %k k
DNEVNI KOLAG DESERT
MITTAGESSEN ABENDESSEN
TAGLICHES SUPPEN ISTRIANISCHE PASTA MIT TRUFFELN
% 3k %k %k %k %k k k. 3% 3k %k %k %k k k ¥
DALMATINER PASTICADA RUMPSTEAK IN PILZSOSSE
LAMMGULASCH SEEBARSCH AM ROST
GEGRILTE CALAMARI SCHWEINEHACKEN GEFURT MIT WURST
3 sk ok ok sk ok ok %k % 3k 3 %k ok %k Kk
GNOCCHI REIS
DALMATINER CORNER MANGOLD
POMMES SALZKARTOFFELN
3 sk ok ok sk ok ok %k % 3k % %k 3k %k %k ok
GEMISCHTE SALAT GEMISCHTE SALAT
3 sk ok ok sk ok ok ok % 3k % ok ok %k %k ok
KUCHEN DESSERT
3k sk ok ok sk ok ok ok
CENA
PRANZO PASTA ISTRIANA CON TARTUFI

ZUPPA DI GIORNO
ok ok K ok ok ok ok
DALMATA PASTICADA
AGNELLO IN UMIDO
CALAMARI ALLA GRIGLIA

s 3k ok ok K ok ok ok

GNOCCHI RISO
BIETOLA E PATATE BIETOLA
PATATE FRITTE PATATE BOLLITE
% %k %k %k %k % k k. % %k % %k %k %k % k
INSALATA MISTA INSALATA MISTA
% %k %k %k % % k k. % %k % %k %k %k k ¥
DOLCE DOLCE
% %k 3k %k % % k k.
DINNER
LUNCH ISTRIAN PASTA WITH TRUFFLES
DAILY SOUP
*ER AR RUMPSTEAK IN MUSHROOM SAUCE
DALMATIAN PASTICADA _GRILLED SEA BASS
LAMB STEW SESTINSKA PECENICA
GRILLED SQUID i
% 3k ok %k %k kK k. RICE
GNOCCHI CHARD
DALMATIAN KIT BOILED POTATOES
FRENCH FRIES R
*EEEAERE MIXED SALAD
MIXED SALAD HrrkEe
% 3k ok %k %k %k ok k. DESERT
CAKE

sk ok ok ok ok ok ok

TAGLIATTA DI MANZO IN SALSA DI
FUNGHI
BRANZINO ALLA GRIGLIA
BISTECCA DI MAIALE RIPIENA

¢ ok ok ok ok ok ok ok

DORUCAK - SVEDSKI STOL « FRUHSTUCKSBUFFET

PRIMA COLAZIONE A BUFFET = BREAKFAST BUFFET
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Ocekivanja prije pocetka / Expectations before

the start

Enrico Zennaro,

kormilar, MAN (Grand Soleil 42R05), CN Pescara,
[talija / helmsman, MAN (Grand Soleil 42R05),
CN Pescara, Italia

~ Ve¢ sam cCetvrti put u Cresu, tako da se veé mogu
\ smatrati stru¢njakom. Ocekujemo vrh poretka, ali
[
danas ¢emo kada pocne vidjeti gdje smo. Veliki je ras-

pon brodova u nasoj grupi, a mi smo najmanji brod u

WA

13- 14947

toj velikoj grupi, tako da ¢e biti tesko jedriti, ali vjeru-
jemo u sebe. Dugo smo zajedno, dobro se poznaje-
mo, tu su Tommaso Chiefh koji je takti¢ar, Sandro
Montefusco na glavnom jedru te Lorenzo Massa.

I am here already for the fourth time, therefore I can be considered as an expert.
We expect the top, but today when we finally start the worlds we will see where
we are. There is a big range of boats in our group and we are the smallest boat in
that group, therefore it will not be easy to sail regarding the tactics, but we be-
lieve in us. We sail for a long time together, we know each other very well, we
have Tommaso Chiefhi as tactician, Sandro Montefusco on the main and Loren-

zo Massa.

Mate Arapov,

kormilar, Marina Kastela (Grand Soleil 56R), JK
Marina Kastela, Hrvatska / helmsman, Marina
Kastela (Grand Soleil 56R), JK Marina Kastela,

Croatia

Cilj postoji, a to je vrh. Brod to moze, sve smo

pripremili, ali u zadnji ¢as, tako da jo$ nismo
isprobali. No, po ra¢unicama, to bi trebalo biti to.
Sto se posade tice, dobra je, ali nismo puno vre-
:# © B mena proveli zajedno. Bit ¢emo sve bolji i bolji
kako regata bude odmicala. U Ateni nas je jedna
kriva odluka kostala postolja, sada mislim da bi ga
trebali dohvatiti. Sve ovisi samo o nama.

We have an aim and this is the top. The boat is capable of it, we have prepared
everything, but we worked until the last moment, therefore it is not tested yet.
But regarding our calculations everything should be ok. We have a good crew,
but we have not spend a lot of time together. We will improve our skills as the
days will go on. In Athens one wrong decision took away the medal from us, but

on this world championship it should be reachable. It all depends on us.

Karlo Kuret,

kormilar, All 4 One (Salona 42), JK Labud Split,
Hrvatska / helmsman, All 4 One (Salona 42), JK
Labud Split, Croatia

Nemamo velikih i nerealnih ambicija. Ako budemo
jedrili 90, 95 posto kao do sada rezultat nece izostati.
Konkurencija je izuzetna u nasoj klasi, ali ne svida
mi se takav raspon brodova u velikoj klasi, neke bro-
dove je nemogucée usporedivati. U maloj klasi su svi

unutar Cetiri stope i oni ¢e imati sjajnu regatu.

We do not have great and unreachable expectations.
If we keep our performance at 90-95% as until now,
we will reach a great result. The competitors from our group are great, but I do
not like such a big range of boats in our group, because some boats you just can-
not compare. In the smaller class you have all the boats inside 4 boat lengths and
they will have a great regatta.

Igor Siard,
takticar, Brava (Farr 49), Treviso YC, Italija /
tactician, Brava (Farr 49), Treviso YC, Italia

Nismo dosli samo jedriti. Prosle godine nam se jar-
bol polomio, tako da Zelimo ove godine zavrsiti rega-
tu i napraviti rezultat. Posada je optimizarana,
zadovoljni smo sa pripremama, biti ¢e to puno oz-
biljnija igra jer je i konkurencija ja¢a nego prosle go-
dine.

We are here not only for sailing. Last year we broke
our mast, but this year we wont to sail until the end
and make a good result. We have an optimist crew,
we are satisfied with the preparations, it will be a serious regatta with serious
competitors, much stronger than the last year.

Darko Hajdinjak,

takticar, Mareus (First 40.7), JK gpinut Split,
Hrvatska / tactician, Mareus (First 40.7), JK Spinut
Split, Croatia

Posada je izvrsna i o¢ekujem dobra jedrenja, a na
kraju ¢emo vidjeti koliko smo bili dobri. Zelja nam
je plasman u gornjem dijelu, ali ima jo§ kvalitetnih
brodova u posada koje to Zele. Atmosfera u posadi
je super i vjerujem da ¢emo biti dobri na regatnom
polju.

The crew is excellent and I expect great sailing, at the
end we will see how good we really are. We would
like a result in the upper part, but there are many good boats and crews that
have the same wish. The atmosphere in our crew is great, so I believe we will do
great sailing on the racing area.

Enzo de Blasio,
vlasnik i kormilar, Scugnizza, (NM 38S), LNI
Napoli, Italija / owner and helmsman, Scugnizza,

(NM 38S), LNI Napoli, Italy

Nadamo se da ¢emo odraditi dobra jedrenja jer sam
vidio da ima puno konkurenata i to ¢e nama biti
podstrek da budemo bolji. Istina ne poznajem puno
posada, ali one koje znam te su vrlo agresivne.

I hope we will sail well as I have seen there are many
good comptetitors, but this is our challenge to do
better. It is true, I do not know many crews, but
those I know I am aware they can be very aggressive

Francesco Siculiana,
vlasnik i kormilar, Alvarosky (Grand Soleil 40RCK)
CV Siculiano, Italija / owner and helmsman,

Alvarosky (Grand Soleil 40RCK) CV Siculiano, Italy

Ocekujem sjajna jedrenja na prekrasnom mjestu. U
Cresu ¢e na Svjetskom prvenstvu biti sve najbolje od
jedrili¢arskog svijeta. Jedrimo zajedno veé nekoliko
godina na ovoj jedrilici tako da smo uigrani i dobro
se poznajemo.

Francesco Siculiana, I expect great regattas on a mar-
vellous spot in the world. In Cres, competing on the
ORCi World Championship, we will find only the
best from the sailor’s world. We are sailing this boat together for many years, we
are a very well trained team and know each other very well.
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Rad, nadgledanje, spavanje... / Working, observing, sleeping...
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Photo service available

If you want photos from the ORCi World Championship, of your
ship or crew, feel free to contact our official photographers
Dean Miculinic or Andrea Carloni at Corrected Times office.

Foto usluge na raspolaganju

Ukoliko zelite fotografije od ORC Svjetskog prvenstva,
svoga broda ili posade, javite se sluzbenim fotografima
Deanu Miculini¢u i Andrei Carloniu u uredu Corrected Times.
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